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   innovation, ministère du Patrimoine canadien 
  Langues officielles, Loi, application, 7:29-30 
 
Boucher, Daniel, président-directeur exécutif, Société franco-manitobaine 
  Langues officielles, Loi, application, 10:7-16 
 
Bugeaud, Nicole (présentation personnelle) 
  Langues officielles, Loi, application, 12:5-19 
 
Chambers, Gloria, Edmonton Public Schools 
  Langues officielles, Loi, application, 12:42,52 
 
Chartier, Mariette, Enfants en Santé Manitoba 
  Langues officielles, Loi, application, 10:22-5 
 
 



8  I N D E X  
 

 

Chauvet, Ernest, President, Association canadienne-française de l’Alberta 
   (ACFA) 
  Official Languages Act, operation, 12:23,33-4,38-41 
 
Colvin, Tory, President, Fédération des associations de juristes 
   d’expression française de common law 
  Bill S-11, 14:31-3 
 
Copps, Sheila, Minister of Canadian Heritage 
  Official Languages Act, operation, 7:10-27 
 
D’Auteuil, Hélène, Fédération provinciale des comités de parents du 
   Manitoba 
  Official Languages Act, operation, 10:30-4 
 
Denault, Fernand, President, Fédération franco-ténoise 
  Official Languages Act, operation, 5:43-59 
 
Desrochers, Pierre, President, Fédération des conseils scolaires de 
   l’Alberta 
  Official Languages Act, operation, 12:19-23,34,37 
 
Dion, Stéphane, President, Queen’s Privy Council for Canada and 
   Minister of Intergovernmental Affairs 
  Official Languages Act, operation, 5:7-41 
 
Dornez-Laxdal, Diane, Chair, Fédération provinciale des comités de 
   parents du Manitoba 
  Official Languages Act, operation, 10:25-30,33-6 
 
Druwé, Louis, Franco-Manitoban School Division 
  Official Languages Act, operation, 10:31-7,46 
 
Duchesne, Andrée, National Coordinator, POLAJ, Francophonie, Justice 
   in Official Languages and Bijuralism, Justice Department 
  Environmental Scan: Access to Justice in Both Official Languages, 
     5:63-72,75-7 
 
Dupuis, Yolande, President, Franco-Manitoban School Division 
  Official Languages Act, operation, 10:30,33,37-45,48 
 
Eddie, Pierre (Personal presentation) 
  Official Languages Act, operation, 12:5-19 
 
Ferré, Denis, Division scolaire francophone 
  Official Languages Act, operation, 11:18-25,34-41 
 
Finn, Gérard, Special Adviser, Office of the Commissioner of Official 
   Languages 
  Official Languages Act, operation, 2:33 
 
Friolet, Yseult, British Columbia Federation of Francophones 
  Official Languages Act, operation, 13:11-29 
 
Gagné, Raymonde, Rector, Collège universitaire de Saint-Boniface 
  Official Languages Act, operation, 10:49-62 
 
Gaudet, Pierre, Acting Coordinator, Consortium national de formation en 
   santé 
  Official Languages Act, operation, 7:31-46 
 
Gauthier, Hubert, President, Société Santé en français 
  Official Languages Act, operation, 3:7-19 
 
Gauthier, Jean-Robert, Sponsor of Bill S-11, Senate of Canada 
  Bill S-11, 8:8-23 
 
Gignac, Marc, President, British Columbia Federation of Francophone 
   Parents 
  Official Languages Act, operation, 13:4-8,16-9,25,28-30 
 
Groulx, Gérald, Program Officer, Official Languages Branch, Programs 
   and Liaison, Treasury Board Secretariat 
  Official Languages Act, operation, 8:33,36 
 

Chauvet, Ernest, président, Association canadienne-française de l’Alberta 
   (ACFA) 
  Langues officielles, Loi, application, 12:23,33-4,38-41 
 
Colvin, Tory, président, Fédération des associations de juristes 
   d’expression française de common law 
  Projet de loi S-11, 14:31-3 
 
Copps, Sheila, ministre du Patrimoine canadien 
  Langues officielles, Loi, application, 7:10-27 
 
D’Auteuil, Hélène, Fédération provinciale des comités de parents du 
   Manitoba 
  Langues officielles, Loi, application, 10:30-4 
 
Denault, Fernand, président, Fédération franco-ténoise 
  Langues officielles, Loi, application, 5:43-59 
 
Desrochers, Pierre, président, Fédération des conseils scolaires de 
   l’Alberta 
  Langues officielles, Loi, application, 12:19-23,34,37 
 
Dion, Stéphane, président, Conseil privé de la Reine pour le Canada et 
   ministre des Affaires intergouvernementales 
  Langues officielles, Loi, application, 5:7-41 
 
Dornez-Laxdal, Diane, présidente, Fédération provinciale des comités de 
   parents du Manitoba 
  Langues officielles, Loi, application, 10:25-30,33-6 
 
Druwé, Louis, Division scolaire franco-manitobaine 
  Langues officielles, Loi, application, 10:31-7,46 
 
Duchesne, Andrée, coordonnatrice nationale, PAJLO, Bureau de la 
   Francophonie, Justice en langues officielles et bijuridisme, ministère de la 
   Justice 
  État des lieux sur la situation de l’accès à la justice dans les deux 
     langues officielles, 5:63-72,75-7 
 
Dupuis, Yolande, présidente, Division scolaire franco-manitobaine 
  Langues officielles, Loi, application, 10:30,33,37-45,48 
 
Eddie, Pierre (présentation personnelle) 
  Langues officielles, Loi, application, 12:5-19 
 
Ferré, Denis, Division scolaire francophone 
  Langues officielles, Loi, application, 11:18-25,34-41 
 
Finn, Gérard, conseiller spécial, Commissariat aux langues officielles 
  Langues officielles, Loi, application, 2:33 
 
Friolet, Yseult, Fédération des francophones de la Colombie-Britannique 
  Langues officielles, Loi, application, 13:11-29 
 
Gagné, Raymonde, rectrice, Collège universitaire de Saint-Boniface 
  Langues officielles, Loi, application, 10:49-62 
 
Gaudet, Pierre, coordonnateur intérimaire, Consortium national de 
   formation en santé 
  Langues officielles, Loi, application, 7:31-46 
 
Gauthier, Hubert, président, Société Santé en français 
  Langues officielles, Loi, application, 3:7-19 
 
Gauthier, Jean-Robert, parrain du projet de loi S-11, Sénat du Canada 
  Projet de loi S-11, 8:8-23 
 
Gignac, Marc, président, Fédération des parents francophones de la 
   Colombie-Britannique 
  Langues officielles, Loi, application, 13:4-8,16-9,25,28-30 
 
Groulx, Gérald, agent de programme, Direction des langues officielles, 
   Programmes et liaison, Secrétariat du Conseil du Trésor 
  Langues officielles, Loi, application, 8:33,36 
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Jourdain, Guy, Special Adviser, Office of French Language Services 
  Official Languages Act, operation, 10:16-21 
 
Kinsella, Hon. Noël A., Sponsor of Bill S-14, Senate of Canada 
  Bill S-14, 15:8-17 
 
Kirouac, Rolande, Conseil jeunesse provincial 
  Official Languages Act, operation, 11:4-17 
 
Lahey, James, Associate Secretary, Human Resources Reform, Treasury 
   Board Secretariat 
  Official Languages Act, operation, 6:6-7,18 
 
Lamoureux, Raymond, Director General, Association 
   canadienne-française de l’Alberta (ACFA) 
  Official Languages Act, operation, 12:24-7,40-1 
 
Lazaruk, Wally, Edmonton Public Schools 
  Official Languages Act, operation, 12:42-53 
 
Lemieux, Ron, Minister of Education and Youth, Manitoba 
  Official Languages Act, operation, 10:63-70,74-9 
 
Lemieux, Sophie, Vice-President, French Program Teachers Union of 
   British Columbia 
  Official Languages Act, operation, 13:8-11,21,25-8 
 
Lemoine, Hilaire, Director General, Official Languages Support 
   Programmes, Canadian Heritage Department 
  Bill S-11, 14:8-10,15-8 
  Official Languages Act, operation, 7:28; 15:17-27 
 
Levasseur-Ouimet, France, Professor, Faculté Saint-Jean 
  Official Languages Act, operation, 12:60-73 
 
MacLeod, Kevin S., Manager, State Ceremonial and Canadian Symbols, 
   Canadian Heritage Department 
  Official Languages Act, operation, 16:17 
 
Maurel, Richard, Clerk of the Committee 
  Organization meeting, 1:9,21 
 
McGifford, Diane, Minister of Advanced Education and Training, 
   Manitoba 
  Official Languages Act, operation, 10:70-8 
 
McMahon, Frank, Professor, Faculté Saint-Jean 
  Official Languages Act, operation, 12:54-60 
 
Monnet, Diana, Assistant Secretary, Official Languages Branch, Treasury 
   Board Secretariat 
  Bill S-11, 14:11-14,17 
  Official Languages Act, operation, 6:16-21,25-6; 8:24-41 
 
Morin, Yves, Member, Standing Senate Committee on Social Affairs, 
   Science and Technology 
  Official Languages Act, operation, 3:19-25 
 
Moyer, Norman, Assistant Deputy Minister, Public Affairs and 
   Communications, Canadian Heritage Department 
  Official Languages Act, operation, 16:6-15 
 
Newman, Warren J., General Counsel, Constitutional and Administrative 
   Law Section, Justice Department 
  Bill S-11, 14:24-30 
  Official Languages Act, operation, 4:8-14,18,21-6 
 
O’Keefe, Michael, Senior Policy Analyst, Official Languages, 
   Intergovernmental Affairs, Privy Council Office 
  Official Languages Act, operation, 8:34 
 
Perrier, Andrée, Senior Counsel, Legal Services, Treasury Board 
   Secretariat 
  Official Languages Act, operation, 8:37-8 
 

Jourdain, Guy, conseiller spécial, Secrétariat des services en langue 
   française 
  Langues officielles, Loi, application, 10:16-21 
 
Kinsella, honorable Noël A., parrain du projet de loi S-14, Sénat du 
   Canada 
  Projet de loi S-14, 15:8-17 
 
Kirouac, Rolande, Conseil jeunesse provincial 
  Langues officielles, Loi, application, 11:4-17 
 
Lahey, James, secrétaire délégué, Réforme des ressources humaines, 
   Secrétariat du Conseil du Trésor 
  Langues officielles, Loi, application, 6:6-7,18 
 
Lamoureux, Raymond, directeur général, Association 
   canadienne-française de l’Alberta (ACFA) 
  Langues officielles, Loi, application, 12:24-7,40-1 
 
Lazaruk, Wally, Edmonton Public Schools 
  Langues officielles, Loi, application, 12:42-53 
 
Lemieux, Ron, ministre de l’Éducation et de la Jeunesse, Manitoba 
  Langues officielles, Loi, application, 10:63-70,74-9 
 
Lemieux, Sophie, vice-présidente, Syndicat des enseignantes et 
   enseignants du programme francophone de la Colombie-Britannique 
  Langues officielles, Loi, application, 13:8-11,21,25-8 
 
Lemoine, Hilaire, directeur général, Programmes d’appui aux langues 
   officielles, ministère du Patrimoine canadien 
  Langues officielles, Loi, application, 7:28; 15:17-27 
  Projet de loi S-11, 14:8-10,15-8 
 
Levasseur-Ouimet, France, professeur, Faculté Saint-Jean 
  Langues officielles, Loi, application, 12:60-73 
 
MacLeod, Kevin S., gestionnaire, Cérémonial d’État et Symboles 
   canadiens, ministère du Patrimoine canadien 
  Langues officielles, Loi, application, 16:17 
 
Maurel, Richard, greffier du Comité 
  Réunion d’organisation, 1:9,21 
 
McGifford, Diane, ministre de l’Enseignement postsecondaire et de la 
   formation professionnelle, Manitoba 
  Langues officielles, Loi, application, 10:70-8 
 
McMahon, Frank, professeur, Faculté Saint-Jean 
  Langues officielles, Loi, application, 12:54-60 
 
Monnet, Diana, secrétaire adjointe, Direction des langues officielles, 
   Secrétariat du Conseil du Trésor 
  Langues officielles, Loi, application, 6:16-21,25-6; 8:24-41 
  Projet de loi S-11, 14:11-14,17 
 
Morin, Yves, membre, Comité sénatorial permanent des affaires sociales, 
   des sciences et de la technologie 
  Langues officielles, Loi, application, 3:19-25 
 
Moyer, Norman, sous-ministre adjoint, Affaires publiques et 
   communications, ministère du Patrimoine canadien 
  Langues officielles, Loi, application, 16:6-15 
 
Newman, Warren J., avocat général, Section du droit administratif et 
   constitutionnel, ministère de la Justice 
  Langues officielles, Loi, application, 4:8-14,18,21-6 
  Projet de loi S-11, 14:24-30 
 
O’Keefe, Michael, analyste principal de la politique des langues officielles, 
   Affaires intergouvernementales, Bureau du Conseil privé 
  Langues officielles, Loi, application, 8:34 
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Perry, Sylvianne, Edmonton Public Schools 
  Official Languages Act, operation, 12:51 
 
Peterson, Susan, Assistant Deputy Minister, Cultural Affairs, Canadian 
   Heritage Department 
  Official Languages Act, operation, 7:29 
 
Poirier, Suzanne, General Council and Coordinator, Francophonie, Justice 
   in Official Languages and Bijuralism, Justice Department 
  Environmental Scan: Access to Justice in Both Official Languages, 
     5:60-77 
 
Rijavec, Patricia, Institut Guy Lacombe de la famille 
  Official Languages Act, operation, 12:27-9,35-9 
 
Robichaud, Michel, Director General, Investigations Branch, Office of the 
   Commissioner of Official Languages 
  Official Languages Act, operation, 2:17,30,35 
 
Robillard, Lucienne, President, Treasury Board of Canada 
  Official Languages Act, operation, 6:7-29 
 
Roy, Bernard, Association des parents francophones 
  Official Languages Act, operation, 11:18-25,34-9 
 
Roy, Guy, Assistant Deputy Minister, Office of Ron Lemieux, Minister of 
   Education and Youth, Manitoba 
  Official Languages Act, operation, 10:73-7 
 
Sale, Tim, Chair, Healthy Child Committee of Cabinet and Minister of 
   Energy, Science and Technology, Manitoba 
  Official Languages Act, operation, 10:79-81,86-7 
 
Sarkar, Eileen, Assistant Deputy Minister, Citizenship and Heritage, 
   Canadian Heritage Department 
  Official Languages Act, operation, 7:28,31 
 
Scotton, Anne, Director General, Official Languages, Intergovernmental 
   Affairs, Privy Council Office 
  Bill S-11, 14:19-22,29 
  Official Languages Act, operation, 5:21,35 
 
Selinger, Gregory, Minister Responsible for French Language Services, 
   Manitoba 
  Official Languages Act, operation, 10:81-7 
 
Taylor-Brown, Karen, Canadian Parents for French 
  Official Languages Act, operation, 11:30-7,40 
 
Théberge, Raymond, Collège universitaire de Saint-Boniface 
  Official Languages Act, operation, 10:59-60 
 
Tremblay, Johane, General Counsel and Director, Legal Services Branch, 
   Office of the Commissioner of Official Languages 
  Official Languages Act, operation, 2:29,36-7 
 
Tremblay, Marc, General Counsel and Director, Official Languages Law 
   Group, Justice Department 
  Bill S-11, 14:22-31 
  Environmental Scan: Access to Justice in Both Official Languages, 5:73-5 
  Official Languages Act, operation, 4:8-10,14-5,19-20,26 
 
Verhoog, Andrée, President, Fédération des parents francophones de 
   l’Alberta 
  Official Languages Act, operation, 12:29-31,37-9 
 
 
 
 

Perrier, Andrée, avocate-conseil, Services juridiques, Secrétariat du 
   Conseil du Trésor 
  Langues officielles, Loi, application, 8:37-8 
 
Perry, Sylvianne, Edmonton Public Schools 
  Langues officielles, Loi, application, 12:51 
 
Peterson, Susan, sous-ministre adjointe, Affaires culturelles, ministère du 
   Patrimoine canadien 
  Langues officielles, Loi, application, 7:29 
 
Poirier, Suzanne, avocate générale et coordonnatrice, Bureau de la 
   Francophonie, Justice en langues officielles et bijuridisme, ministère de la 
   Justice 
  État des lieux sur la situation de l’accès à la justice dans les deux 
     langues officielles, 5:60-77 
 
Rijavec, Patricia, Institut Guy Lacombe de la famille 
  Langues officielles, Loi, application, 12:27-9,35-9 
 
Robichaud, Michel, directeur général, Direction générale des enquêtes, 
   Commissariat aux langues officielles 
  Langues officielles, Loi, application, 2:17,30,35 
 
Robillard, Lucienne, présidente, Conseil du Trésor du Canada 
  Langues officielles, Loi, application, 6:7-29 
 
Roy, Bernard, Association des parents francophones 
  Langues officielles, Loi, application, 11:18-25,34-9 
 
Roy, Guy, sous-ministre adjoint, cabinet de Ron Lemieux, ministre de 
   l’Éducation et de la Jeunesse, Manitoba 
  Langues officielles, Loi, application, 10:73-7 
 
Sale, Tim, président, Comité ministériel Enfants en santé, et ministre de 
   l’Énergie, des Sciences et de la Technologie, Manitoba 
  Langues officielles, Loi, application, 10:79-81,86-7 
 
Sarkar, Eileen, sous-ministre adjointe, Citoyenneté et Patrimoine, 
   ministère du Patrimoine canadien 
  Langues officielles, Loi, application, 7:28,31 
 
Scotton, Anne, directrice générale, Langues officielles, Affaires 
   intergouvernementales, Bureau du Conseil privé 
  Langues officielles, Loi, application, 5:21,35 
  Projet de loi S-11, 14:19-22,29 
 
Selinger, Gregory, ministre responsable des services en langue française, 
   Manitoba 
  Langues officielles, Loi, application, 10:81-7 
 
Taylor-Brown, Karen, Canadian Parents for French 
  Langues officielles, Loi, application, 11:30-7,40 
 
Théberge, Raymond, Collège universitaire de Saint-Boniface 
  Langues officielles, Loi, application, 10:59-60 
 
Tremblay, Johane, avocate générale et directrice des services juridiques, 
   Commissariat aux langues officielles 
  Langues officielles, Loi, application, 2:29,36-7 
 
Tremblay, Marc, avocat général et directeur, Groupe du droit des langues 
   officielles, ministère de la Justice 
  État des lieux sur la situation de l’accès à la justice dans les deux 
     langues officielles, 5:73-5 
  Langues officielles, Loi, application, 4:8-10,14-5,19-20,26 
  Projet de loi S-11, 14:22-31 
 
Verhoog, Andrée, présidente, Fédération des parents francophones de 
   l’Alberta 
  Langues officielles, Loi, application, 12:29-31,37-9 
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TPGSC – Les Éditions et Services de dépôt
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